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EPISTLE READING

Eph. 4: 1-7
rethren, 1, a prisoner for the Lord,
beg you to lead a life worthy of the
calling to which you have been called,
with all lowliness and meekness, with
patience, forbearing one another in love,
eager to maintain the unity of the Spirit
in the bond of peace. There is one body
and one Spirit, just as you were called to
the one hope that belongs to your call,
one Lord, one faith, one baptism, one
God and Father of us all, who is above
all and through all and in all. But grace
was given to each of us according to the

measure of Christ’s gift.
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hrist became man, to save man. The whole point is to unite with Christ and to

continually progress until we enter paradise. The sacraments (baptism, anointing,
thanksgiving) are everything, but if someone does not live according to them, it is as
if nothing happened. And not only that, but the mysteries in the day of judgment will
be to our detriment. The Salvation is safe and certain, but only for someyone who loves
Christ and unites with Him.

God did and is doing His work, but man is not exempt. Whoever ignores all this and
escapes from here and there, can not hope for salvation.

Unfortunately, nowadays Christians simply follow certain formalities. They don’t
ask themselves these main questions: “What does Christ want? Is my heart clean and
pure deaply inside? Simply they do not care and live their life following the easy living.

We need to change this way of living while there is still time.
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GOSPEL READING

Luke 18: 18-27

A t that time, a ruler came to Jesus and
sked him, «Good Teacher, what shall
Ido to inherit eternal life?» And Jesus said
to him, «Why do you call me good? No
one is good but God alone. You know the
commandments: ‘Do not commit adultery,
Do not kill, Do not steal, Do not bear false
witness, Honor your father and mother,
«And he said, «All these I have observed
from my youth». And when Jesus heard it,
he said to him, «One thing you still lack.
Sell all that you have and distribute it to
the poor, and you will have treasure in
heaven; and come, follow me». But when
he heard this he became sad, for he was
very rich. Jesus looking at him said, «How
hard it is for those who have riches to
enter the kingdom of God! For it is easier
for a camel to go through the eye of a
needle than for a rich man to enter the
kingdom of God». Those who heard it said,
«Then who can be saved?» But he said,
«What is impossible with men is possible

with God».
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SERMON ON THE PARABLE ON THE RICH FOOL

In today’s Gospel reading, we hear the well-known story of the rich man who
came to Jesus to ask what one must do to inherit eternal life. Before addressing
his question directly, Jesus reminds him of something much more basic, which also
provides us with the key to understanding his subsequent answer. The rich man
had addressed Jesus with the words, ‘Good teacher’. Jesus answers, ‘Why do you call
me good? No one is good except one: God’. Far from denying his divinity here, as some
suggest, Jesus is pointing out to the rich man that, although he has approached him
as a mere man — calling him ‘teacher’ —, by calling him ‘good’ he is also confessing
his divinity (albeit unintentionally), since only God is good, and all that is good has
its source in him. As we read in the Epistle of James — quoted in the final prayer of
the Divine Liturgy — ‘Every good gift and every perfect gift is from above, and comes down
from the Father of lights’ (1:17).

The same is of course true of earthly goods. They come from and belong to God.
As St Cyril of Jerusalem says, ‘Riches, and gold, and silver are not, as some think,
the devil’s [...] if you use it well, there is no fault to be found with money [...] a man
may even be justified by money’. Referring to today’s Gospel reading, he continues,
‘Money can become a door to the kingdom of heaven: “Sell, says Jesus, all that you
have and distribute to the poor, and you will have treasure in heaven™ (Catechetical
Lectures 8:6). This is why other Church Fathers, commenting on this story, make a
distinction between those who are ‘rich’ and those who are ‘stewards’ of riches. The
‘rich’ man is one who places his trust in material wealth, who considers what he has
to be his own, hoarding it for himself and spending it on himself. The ‘steward’, on
the other hand, is the one that recognises that what he has is not his own, but comes
from and belongs to God — the source of every good, in whom he puts his trust —
and spends it accordingly.

While the wealth of a good steward can ‘become a door to the kingdom’, it is the
rich man’s failure to acknowledge God, to trust in God, and to offer the things of God
back to God (which is the purpose of every human being as priest of creation) that
makes it so difficult, if not impossible, for him to enter the kingdom of heaven. And this
failure to acknowledge that all things ultimately belong to God —even our very being
is “onloan”, as St Maximus the Confessor says — is one we are all guilty of, regardless
of how little or how much we may think we possess by way of material wealth.

This brings us to another important point: the words of the Lord apply to every one
of us. It is easy when reading today’s passage to think of the super-rich, of celebrities,
politicians, business tycoons, or even well-off acquaintances. But whenever hear the
Lord admonishing a person or group of people in the Gospels, we should first and
foremost hear him speaking to us, not others. I am the Pharisee, I am the Sadducee,
the tax-collector, the harlot, and today the wealthy ruler who became “very sad”
when he realised that, in order to inherit eternal life, he had to render all his goods

to the one who alone is Good.
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